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Igazi vendéglősök.
A kiállítási vendéglősük mintaképeit 

akarjuk itt az olvasó közönség előtt meg­
ism ertetni. Azokat választjuk ki, a kik ma­
gyar érzületükkel, a gasztronómia, és a ma­
gyarosodás terén  szerzett érdemeikkel ezt 
igazán megérdemlik.

Három szak tanunknak  éle tra jzát közöl­
jük  itt alább, okuló például sz.aktársainknak 
és a nagy közönségnek is, az t akarván bi­
zonyítani, hogy miként lehet kicsiny eszkö­
zökkel nagy eredm ényeket elérni. Meg kell 

győzni azt, hogy a vendéglősök eme dojen- 
i ' mind megérdemlik azt. hogy arezképeik

ism eretesekké legyenek az egész hazában, 
és arezukat ismerjék meg a szaktársak.

A három ember, a ki szakunknak di­
csőséget szerez, és a kik hosszú küzdelem 
után juto ttak  ahhoz a babérhoz, mely abban 
nyilvánul, hogy a r /e ó rr rz e n / cniriliih iu i 
tik  ii vpndéfgltísök, és a kik a jogot adtak 
nekik e csárda megnyitásához, azok nagyon 
jól tudták, hogy olyan férfiakat tüntettek ki, 
a kik hosszú ideig* voltak munkásai a gasz­
tronómiának. s a kik legméltóbbnk arra. Iiogy

a Ilffjduság étkezéseit, szokásait, sajátságait 
reprodukálják a világ előtt.

Dicsőség legyen azoknak a derék ma­
gyar embereknek, a kik lelkűk igaz sngalla-

iából annyira vitték, hogy immár három olyan 
té rü li követ el mindent a magyarosodás és 
a gasztronómia tökéletesítésének érdekében.

E három térüli a kővetkező: S /.ik s /.u v  
l ir u li i .  akinek arcképét elsőnek közöljük. 
IH.'iö-lien Debrecenben régi nemes evang. 
református szülőktől származik, s jelenleg a 
debreceni Jlargit-fürdönek tulajdonosa, a mely 
fürdő szépségében párját ritkítja. Előkelő 
modoránál, határozott egyenes jolleménél 
lógva nem csak a megyei bizottsági tagságot, 
liánéul polgártársai — és mint az ottani tű z ­
oltó egylet főparancsnoka és tartalékos l’ő tisz t 
— a nagyközönség bizalmát is rendkívül bírja.

Az igazi vendéglősnek n típusa, a ki 
előkelő megjelenésével, valósággal megnyeri 
a közönséget.

H a rsá n y i G yu la  a debreceni csárda 
társtulajdonosa, szintén azok közé a ven­
déglősök közé tartozik, a kik dicsőséget 
szereznek a nemzetnek. F ia ta l ember még 
mindössze 3G éves. ág. evang. régi nemes

m agyar szülőktől 
lős, és öcscse

származik, igazi vendég- 
a nagytudományu H a rsá n y i  

Sándor orosházi lelkipásztornak.
F iata l korában 1883-ban nyitott ven­

déglői üzletet Szarvason, majd ily minőség­
ben B udapestre jött. Előzékeny modoráért, 
egyébb kiváló tulajdonságaiért általános sze­
re te tnek  örvend.

R e is z  G y u la  a trió  harmadik tagja, 
a ki úgy Budapesten, mint vidéken a leg­
előkelőbb helyen működött. I t t  Budapesten 
a „Fium e“ kávéházban és az ,,Ottlion“ 
irók és művészek körének kávésa, és elő­
zékeny modoráért m indenütt általános szere­
te tnek  örvendett.

R e i i z  G y u la .

Ma is u<v az Otthon, a melyhez hű­
séggel ragaszkodik, valamint a Lipót-városi 
kaszinónak is közszeretetben álló kávésa és 
vendéglőse. Végtelen ügyes ember, a ki elő­
zékeny modorával le tudja  kötelezni a magas 
rangú vendégeket is. a kik ott nagy szám ­
ban fordulnak elő.

E magyar tr iu m v irá tu s  úgy reméljük, 
hogy föl fogja emelni a magyarságnak és a 
gasztoronóm iának ügyét. H ivatottak a rra , 
Jó  szándékukat koronázza siker. É ljen ek !
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P r o g r a m m o m .
Ú jra kozembon a toll, a moly fogy- 

verem, ha  küzdők, védolmem, ha m eg­
tám adnak. A hajós, ha  egyszer ivott a 
kampa vizéből, nem feledi azt ol soha. 
Hiába omolnék, hiába kínálnak noki nyu­
galmas polgári állást, visszakivánkozik a 
a vészbe, zivatarba.

A ki megszokta tollal a küzdelmet, 
az nem ismer nyugalm at, körösi a vészt 
és tisztességgel küzd az ellenfeleivel.

Családi viszályok, mellékkörülmé­
nyek egy pillanatra kivehetik a tollat 
közéből, de a  tétovázás ideje rövid ; s az 
embernek bo koll látnia, hogy a saját 
érdeko háttérbe szorul a közérdek elölt.

Néha küzd az ember, néha tétová­
zik a küzdelem folytatása fölött, de az 
aggodalmaskodas csak ideig-óráig ta r t s 
újra küzd az igaz férfi a czél érdekében.

Ezelőtt tizenkét évvel indítottam 
meg lapom at: a Vendéglősök Lapját. Szol­
gáltam legjobb tehetségemmel, igaz szív­
vel a szaktársak érdokét.

Tudtam küzdeni, tudtam  kérni fent, 
ha akármelyik szaktársam érdeko úgy 
kívánta.

Ezernyi ezernyi barátot, de sok ellen­
séget is szeroztem a lefolyt tizenkét év 
alatt.

Jlindon igyekezetem, minden szor­
galmam abban a gondolatban, abban a 
czélban összpontosult, hogy szolgáljak a szak­
túrsak érdekéken, hogy olővigyem a szak­
társak ügyét.

Nyugodt lélekkol várom e tokintet- 
bon társaim  kritikáját, öntudatom büszke,

VENDÉGLŐSÖK LAPJA T Á R C Z ÍJA .
É N E K

Magyarhazánk ezeréves fennállásának
emlékünnepén.

1806.
Dallama: rTiltbclölclö h a jn a li  csillag . 

N épek nagy Istene, l'runk,
Trónod előtt lcborulunk.
H ulld m eg szivünk fohászá t!
Te Árpád hősi nem zetét 
Szeretve bölcsen vezetési 
E g y  hosszú ezreden ál.

Húh,
S zé li mii 
M illjó  ajkról,
S  dicsének szól 
Völgyön, hegyen:

Jó Istenünk áldott legyen !

Ö rökségül e szép hazát 
A tyá in k n a k  s nekünk adód 
S  örzéd, hogy m eg ne döntsék 
Zúgó vihar s  ezer veszély,
V ér- s könyözön. m elyrő l beszél 
yl sok dicső s  bús emlék.

Néped 
Véded.
S  bélakarod;
Erős karod  
N yugszik  ra jtunk ;

Zengvén Téged áld ma a jkunk !

mórt megtettem mindent, a mi n csekély 
eszközökkel lehető volt.

Zászlómra Írtam a magyarosodás ma­
gasítás elvét is. Ezrodévos m últtal dicsek­
szik a magyar, harezban, háborúban volt 
eddig mindig része, küzdött eddig kard­
dal, fegyverrel a létért, most küzdjön a 
ozivilizáozió minden megadott módjával a 
jövő érdekében.

Minden téren m egindult a magyaro­
sítás iránti küzdclom, mindonütt akadtak 
lelkes vezér-férfiak, a kik zászlóvivői 
voltak mindama törekvésnek, mely a ma­
gyarosítást tűzte ki czéljául.

Úgy gondoltam, hogy ha minden 
iparág azon törekszik, hogy torjosszo a 
magyarosítást, úgy a vendéglős ipar művelői­
nek, e tiszteletreméltó társaság tagjainak 
logkevésbbé szabad elm aradnia.

Moginditottnm tehát a küzdőimet és 
folytattam  lankadatlan szorgalommal hosz- 
szu évek során. Sok ollonsőgot szőröztem 
magam nak e törekvésemmel, sok akadályt 
gördítettek boldogulásom, cxistencziám elé, 
de férfi sorsa a küzdelem !

K ét évvel ezelőtt kiesett közömből a 
toll, azt gondoltam magam ban, hogy elo- 
get küzdöttem m ár a szaktársak érdeké­
ben, próbálja más tenni, amit eddig én 
tettem  meg.

Két évig pihont a lap.
De aztán barátaim  nagy számú serege 

nem hagyott tovább pihenni. Belátták, 
hogy ki a vendéglősök igaz bnrátja s azt 
mondták, hogy a m unkát fólbohagynom 
nem szabad.

Ösztökéltek a további m unkásságra, 
kértek, hogy forduljak ismét bizalommal

V e n d é g lő s ö k  la p ja .

Á ldunk, hogy K r isztu s  egyháza, 
Bár ős falát szé lvész rázza,
A ll s épül bérezem síkon.
.1 sürii é jje li elüzéd.
A Ilii s  szabadság szent lüziit 
M eggyujtád oltárinkon.

Tavaszi 
Fakaszt 
Igéd napja.
Kngyogtntju  
N agy hűséged ;

l ’pyv ma tőlünk dicsőségei!

S  bár vé tkeztünk , Te népedet 
Onkebleden melengeted,
S  ezer év óta áldod.
K egyelm ed, m int védő paizs, 
K örülvesz, oltalmaz ma is 
Népet, k irá lyt, országot.

Hú vagy.
Maradj
K egyes A tyánk,
Bár elhagyánk, - 
Esdve k é r ü n k ;

N incs k ívü led  más v e zé rü n k ! 

M ely eddig ápolt, - áld a kéz, 
M agyar ! jövődbe bízva nézz 
A z u j ezred határán.
Bár törjön rád nyugat, kelet, - -  
Ne lé lj, az l 'r  marad veled.
S  nem árt se kard, se árm ány !

Szégyen
Légyen,
11a k i honát,

szaktársaimhoz, s azok viszonozni fogják, 
bizalmamat, olnézők lesznok velőm szemben 
azért a vívm ányokért, a mikot a vendéglős 
ipar érdokébon elértom.

M egható jeleit láttam  a ragaszko­
dásnak az elm últ két óv alatt is. Mikor 
már szünotolt a lap, még akkor is je len t­
keztek előfizetők.

A hirdetők belátták lapom rendkívüli 
olterjodtségót, s az abból kifolyó hasznot 
ős anélkül, hogy kértem volna, boküldték 
hozzám a hirdotéseikot.

Meghajlok a közakarat m agasztos 
nyilvánulása előtt, Isten kegyelmével foly­
tatom  a félbehagyott m unkát és hozzá­
teszem, hogy lapom biztos alapon nyugszik 
annak iiontos megjelenése biztosítva van.

Ú jra fordulok bizalommal a szaktár­
sakhoz, kérve, hogy tám ogassák lapomat 
ős kövessenek el m indent annak torjosz- 
téso őrdokében. A vendéglős ipar csak 
akkor érhet el vívmányokat, ha van szak­
lapja, amely annak sikerén működik.

De ennek a lapnak a szaktársak igazi ér­
dekein kell működni és nem egyes klikkek szol­
gálatában.

Ilyen volt eddig, és ilyen lesz ezen­
túl is a „ Vendéglősök Lapja.*1

Uj, totszetős alakban jolenik meg 
ezután ; a phőnix m adár is szebb, ha  a 
ham uból ki kel. A czélom az, hogy minden 
szaktársam  megszerezhesse.

Bizalommal fordulok tehát szak tár­
saimhoz, kérve, hogy a lapra előfizes­
senek.

Ihász  G yliryy,
a  „ V e n d é g lő s ö k  Lapja** s z e r k e s z t ő j e  

é s  k ia d ó tu la jd o n o s a .

1896. m á ju s  20.

.S' M egváltóját 
M egtagadja ;

Hozzád térünk, népek A ty ja !

Oh, halld meg. örök Szeretet 
Szent énekünk, m c ly ly e l neved  
Ma m illiók dicsérik.
E nép u j hűséget fogad:
Áraszd  k i rá áldásodat 
S  vezesd tovább a ezé lig !

Míg m ajd  
Bút, bajt,
E lfeledve,
Szebb életre  
M ennybe ju tu n k

S  örök hazába visz utunk,

Z líh ríik  l)( in os.

A s á rg a h á z .
Irln : D o g r ó  A la jo s .

A Vendéglősök Lapja eredeti tározója. 
Láttak-e már czigányleányt, kinek kóezos-fejét gyé­

mánt koszorú Ionja körül? nem láttam, s valószínűleg 
senki sem látott; de képzeljék el maguknak, azután 
hasonlítsák össze Pest városával, s lesz róla némi 
fogalmuk. Az a tündérragyogásu Dunapart, fejedelmi 
nagyszerűségében; a bámulatba ejtő körutak, mese- 
világbeli palotáikkal: ez a gyémántkoszoru; az ütütt 
kopott belváros, s annak kellő közepén a Rózsa- és 
Sebestyén-lér, a czigánylány kóczos feje . . . Hagyjuk 
most a szemkápráztató körulakat, s tekintsünk a régi 
városház homályba burkolt környékére.
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Ezredéves ünnepünkön.
Ditlliiin : E r ő s  v á r  a  m i I s to n t in k !

M in h e n h u tó ! T e  hu vo ltá l  
M e g ta r to tta d  n é p ed e t . .
E z é r t  g y ű l  ma a n n y i o ltár  
Á ld o za ta  T e n e k e d ! .  . .
E z r e d é v e  m ár,
H o g y  h a z á n k  fe n n á ll 
S  vészb en , v iharáén , 
l lé k é b e n  és hnrczbnn  
Holla e l nem  h a g y ta d  ö t !

Ő se in k e t To v e z e tte d  
H e g ye n , vö lg y ö n , s íko n  át.
M íg  e fö ldön  m e g je le n te k  
M e g a lk o tn i e hazá t ! .  . .
Itt m inden  rögöt 
h ö n y ,  v é r  ö n tö z ö tt;
Ili t  link , va llá su n k .
Ö rö m ü n k  és g y á s z u n k  
E  fö ld h ö z  kö t ö rö k k é  !

A ty á n k ,  k ic s in y  volt e néped,
De Te n a g y ra  h ív ta d  öt . .  .
A d tá l  n e k i  e ze r  é ve t : 
íg é r s z  n e k i  s zé p  jö v ő t.
M e g ed zed  s z iv é t.
K a rjá t és  h ité t,
H o g y  m ik é n t régen ,
H o n sze re lm c  ég jen  
M ig  e fö ldön  m a g y a r  é l !

H o g y  e n é p n e k  szép  hazá ján  
Á ld ó  k e ze t!  ra jta  van  
S  bérezén , v ö lg y én , róna tá ján  
Hé k e  hono l boldogan,
Oh fo g a d d  ezé r t

Felesküdött táblai jegyző koromban, mely oly rég 
volt, hogy szinte szégyenlein megmondani — ötvenöt 
év elölt szakasztott úgy nézett ki itt minden, mint 
m a; szabálytalan girbe-görbe épületek, mikről akkor 
is úgy váll le a vakolat, mint. most. Na, de megkapják 
a magukéi, a halálos itelel ki van mondva rájuk, s 
már a siralomházban lengetik végnapjaikat. A közel­
ben ott a háromemeletes „Zöldudvar’', mint „ílernani- 
kaii' Don Sylva, büszkén mondja: hárdot lejemnek. 
Olt a Laezkovies-ház, melynek tulajdonosát a század 
elején a Martinovics ügyben kivégezték, s oly bátran visel­
kedett, hogy midőn közvetetten előtte, Sz.entmariay lépett 
a vérpadra, Laezkovics, a vitéz huszárkapitány, bajszát 
pödörve, szólt: Szerencsés utat, kedves Szentmariay. A 
háza ma épp oly elszánt bátorsággal áll, s szemben 
fogadja a halált, mint Ront, a kemény vitéz. . . E há­
zak itt mind, ezt látszanak egymásnak mondani: túl 
a s í r o n ....................

A Rózsa- és Sehestyén-tér össze van nőve, mint a 
siami ikrek, Ián ez a megfejtése, hogy egyik sem ha. 
ladt semmit, mert egymás nélkül nem mozdulhatván, 
közösen aludták át még a nagy időket is. Kövezete 
olyan, mint a minőnek félszázad előtt leírta Nagy Ig­
nác/., egyik kő lapos, másik hegyes, majd tojásdad 
gömbölyű, melyre ha rá lép az ember, lába lecsúszik 
s bokáig pocsolyába merül. Változás a Sebestyén-léren 
félszázad óta csak annyi történt, hogy darab ideig a 
társaskocsik istállója volt s ma a szemetes talyigák 
oly sorrendben állnak ott, mint a jól fölszerelt ágyú* 
ütegek.

Volt szahndság-hadjáral, önkényuralom, provizó­
rium, alkotmány helyreállitás, időközben Pest bombáz, 
tatása, mindezekre az ikertereken egyetlen kö sem 
mozdult meg.

.1 k eg y e lm e d ér t
h  ic s in y n e k , n a g y n a k .
M illió m a g y a rn a k
H áládé zso lo zsm á já t !

A b ltl m eg  Is te n  k irá ly u n k a t,
S z e n t le lk e d d e l áldd  m eg  öt, 
A a g y g y á  tenn i szép  h onunka t 
Jó  s z iv é n e k  a tlj e r ő t !
E e lk e n t hom loká t
S  a szen t koronát.
M ely  ra jta  fé n y lik .
A z  idők  v ég é ig
D icsőséggel v edd  körül.

Mit az ősök a lka tá n a k .
A id d  m eg  Isten  e hazát,
IIös elődök, n a g y  k ir á ly o k  
E zre(Iévt‘S (itthonát.
Is ten i kezed ,
A ty a i  s z iv e d  
I 'észben, v iharban, 
llékéb en  és harezban  
A híja  m eg  m in d ö r ö k k é !

Horváth Sándor.

V e n d é g lő s ö k  L apja.

Í0®<> é v !
E zer év —■ még leírni, kim ondani 

is sok.
E zer é v ! És éppen ennyi ideje, 

hogy úrrá  lett, kalásztól hullámzó tere­
inken, éreztöl fénylő, tüzes bort termő 
hegységeinken a  m agyar.

E zer éve, hogy Árpád apánknak  
hódoltak az itt talált néptörzsek s hogy

E téren az elitéltek közt olt. szerénykedik az egy­
emeletes sárgaház, mely több emlékkel büszkélkedik, 
mint a legkevélyebb paloták. Gondolom, hogy ötven év 
előtt is sárga volt. Négy ablaka a Sebestyén-térre tekinget 
aztán mintha félne, vagy el akarna bújni, behúzódik a 
Lakatos-utezá ba. Nincs oka sem félni, sem szerénykedni, 
bátran kiállhal két-bárom emeletes házak sorába, ma­
gának követelvén az elsőséget, neki van múltja, valaha 
a közélet, irodalom s ifjú lelkesedés otthona volt. 
Irányi Dániel is végórájáig e házban lakott s azért a 
Lakatos-utczának mostani elnevezése Irányi Dániel-utcza-

Nincs kegyelem ?
Nini! a halálos Ítéletet rajta is végrehajtják.
A hányszor csak ránézek erre a rozoga házra, bizo­

nyos meghatottsággal búcsúzom el tőle.
Budapestnek van Zugligete, Svábhegye, Margit­

szigete, hol andalogni, ábrándozni és érzelegni élvezet­
tel tehet és én mégis a gyémánt koszorúval övedzett 
kóczos czigány főt legszívesebben keresem fel ábrándozásul 
s a mit érzek, több mint ábránd, az valóságos kegye­
let. Valahányszor megpillantottam a házat, belsőmben, 
azt súgja valami : te a kalappal !

Táblai jegyző koromban étkező helyiség volt a 
„Csigához'4 cziinezve. A csigán ezimtáblán látható. Min­
den csiga lassú, de a földiekén minden csigák közt ez 
a leglassuhb, ötvenöt év múltán még ma is ott van. 
Mi táblai jegyzők, vagy köznyelven jurátusok oda jár­
tunk étkezni, havi 8 Irt bérletért kaptunk négy tál 
étket, ebből élveztünk délben hármat s a negyediket 
meghagytuk estére, a mi rendesen vesepecsenye volt 
sok mártással, még több burgonyával s két-bárom adag 
kenyérrel. Egész Magyarországon — mindegyik a saját 
otthonát kivéve — nem főztek oly jól, mint itt, nem 
volt rá eset, hogy valakitől maradékot vittek volna el,

L ato rcza  csillámló habjaiban m ag y ar 
levente paripája  o ltotta szomját.

E zer év —  és annyi balszerencse 
közt-, oly sok viszály után, m agyar itt 
m ég az u r és m agyarul szól a  fohász, 
m elyet ezeréves fennállásának öröm­
ünnepén, a  m agyarok  Istenéhez, m inde­
nek A tyjához rebegünk.

Száll a  buzgó im a forró szívből, 
százezrek  a jkáró l és m ig hálát ad, 
hogy tatár, török és idegen népek já r ­
mától m egszabadított az U r, esdekelve 
könyörög  egyszersm ind, hogy ta r tsa  és 
védje Á rpád népét továbbra is.

V édje és adjon a m agyarok szi­
vébe egyetértést, hogy belviszály ne 
dúlja  e szép hazát, mely csak  a  béke 
m alasztjától áthatva lehet m ég nagyobb, 
m ég erősebb egy uj ezredévben.

C sak po lgártársaink  vállvetett m un­
kássága , szorgalm a ig azo lhatja  be nagy  
Széchenyinek je lszav a it: Magyarotszag 
nem volt, hanem lesz!

A m unka nem esit, a m unka em el 
—  egyesek jó lé te  egy nép fejlődését, 
g azdagságát jelenti.

A viharos harezok kora lejárt, az 
ősi kard  rozsdásodik és helyébe jö ttek  
a  modern kor harcz-eszközei: a  toll, a  
kapa, és az iparos m űszerei.

A régi ezerévet hős daliák tettei 
jelzik , íz ^  uj ezret, a munka bajnokai 
alkotásai tegyek maradandóvá.

D e legyen az uj ezer évben tes­
testől lelkestől m agyar minden iparos 
és a  m agyarosodás és m agyarosítás 
szent eszm éjét h agy ja  örökül fiaira.

Az ipar, a m ely a  m odern M a g y ar.

sőt a tányérokat oly tisztán cserélték ki, hogy akár 
újra fölterithettek volna velők. Másik bizonyítéka a 
„Csiga14 konyhájának rendkívüli jósága mellett, hogy 
azok, kik a „Magyar király11, „Angol királynő4, „Tigris“ 
termeiben szoktak különben étkezni, mint Prónay 
György, Simonyi Lajos báró, Ságliy Miska, Simonyi 
Ernő, a kiváló s drága helyiségeket elhagyva, ide jöt­
tek étkezni. Itt jobban ízlett minden, természetes, hisz 
annyi vidorság, ép létek, meleg szív s élénk vitatkozás 
fűszerezte még a foghagymás rostélyost is, hogy a leg­
nagyobb ilyent sem kívánt különbet, szinte bohózatszerti 
volt, mikor azok a telivér urfiak a 18 krajezáros ebéd 
után rágyújtottak az 50 krajezáros Lopez szivarokra. Sok 
fejedelem vendégeivel együtt lakomáját szívesen elcse­
rélné e társaság bérlett ebédjével, ha azt a boldog ifjú­
sági kedvet, pezsgő vért, ép szivet s szikrázó lelket is 
átvehetné. Egy virágbokrétával busz év nagyobb kegy 
az égtől, mint fejedelmi koronával hetven év.

Aki nem hiszi el, hogy akkor az egész országban 
a Csigánál volt a legjobb konvba, az nem élvezte ifjú­
ságát, az nem volt jurátus soha s nem értheti, miként 
tehet pajtásságból elhinni, hogy a csinger különb ital a 
Cliqunt-nál.

Borozás közben föl is vetette valaki a kérdést 
miként tehet az, hogy Bartl és Emmerling legválloga- 
tottabh vadjaival a Csiga ürühusai nemcsak kiállják a 
versenyt, de még azt izletesebbnek is találjuk.

— A készítés módja, a fűszerezés teszi meg.
— Jó, j ó ! de az az őz azért csak őz s a birka 

birka marad.
— Nem mindig.
— No, n o ! ez furcsa állítás.
— Erre egy párisi adomával felelek. Gacé gróf az 

előkelő világból is az inyencz férfiakat magához kéretett
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országon m ár Í9 oly haladást tett, hogy ) 
maholnap minden ága  bízvást versenyre 
kelhet idegen országok czégeivel. ezután 
is tartson  lépést és a  m ag y ar iparos 
szakképzettsége  m ellett a r ra  is töreked­
jék . hogy ügyességét itthon érvényesítse, 
a  hazait p á rto lja  és szolgálja, m ert — 
áldjon vagy verjen sors keze, itt élned, 
halnod kell!

Sziik, de csak  látszólag  szűk az 
a  tér, a  m elyet egy iparosnak a  vég ­
zet k im ért —  m ert hiszen napjainkban 
az ipar, a  kereskedelem  a fő faktor, s 
mi tette oly n ag y g y á  A ngliát, a  szabad 
A m erikát, ha nem az ip ar és a  keres­
kedelem  !

H azafiság  és egyenlőség, ez legyen 
a  jövő ezer év büszke lobogójának a 
je lszava s gazd ag  és szegény, állam ­
férfi. h ivatalnok és iparos, mind mind 
vállvetve csak  a szent haza  javán, jövő 
nagyságán  m unkálkodjék.

Ó ra et labora  —  im ádkozzál és 
dolgozzál . . A hit oly talizm án, mely 
a  legnagyobb m egpróbáltatások közt 
sem enged elcsüggedni, m egaezélozza 
m unkaerődet s a  szenvedések által tisz­
tulva, m int az a rany  a tűzben ■—■ csak 
még jobban se rken t a  k itűzö tt czél e l­
érésére.

A ki im ádkozik  és dolgozik, élete 
hajóját bár dobálják is a  sors vad 
viharai, bizton révbe tér, és felsüt a  
rem ény sz ivárványa, m int egykor, az 
özönvíz re ttenetes nap ja i után.

Az o la jágat hozó béke-galam b be­
té r minden hivő leikébe és —  ha kell,

ebédre, hogy valami indiai különlegességei bemutasson. ' 
Kiváncsiak voltak rá, de biz az nem elégítette ki vára- I 
kozásukat.

— Koszul volt elkészítve - jegyezte meg Richelieu I 
herczeg.

— Lehetetlen! — kiáltott föl Gace — szakácsom 
vetekedik Paris valamennyi szakácsával, ö nem ronthat 
el semmit, de a káposzta torzsával akármit csináljon 
is, csak káposzta torzsa marad.

Ezzel napirendre tértek, azaz egymás után durrog- 
tatták a pezsgös üvegeket.

Két hét múlva ugyanazt a társaságot lakomára 
meghívta Richelien herceg, ki hasonlóan egy különle­
gességet szándékozott bemutatni. Mellőzve a társalgás 
s étkezés egyéb részleteit, ott kezdem, mikor az érde­
kes különlegesség lön föltálalva. Hallatlanul ízlett. 
Senki sem tudta mit eszik, de senki sem is fogyott ki 
a dicséretből. A tálak hamar kiürültek. Leüzentek a 
szakácsnak, hogy tálaljon még ebből. Visszaüzent: 
uincs több. Egész forrongás támadt, hivatták a sza­
kácsot, ki azzal védekezett, hogy mind elfogyott.

— Kerítsen újra, várunk rá akár éjfélutánig.
— Lehetetlen — ellenveté a szakács — Monsei- 

gneurnek csak egy hörnadrága volt.
Mind meghökkentek.
Richelieu győzelmesen mosolygott.
Pillanat múlva roppant hahotába törtek ki s min­

den tekintet Gacéra esett, ki nem jött zavarba, hanem 
egész nyugodtan megjegyezte:

— Ily sauce-han az ember az édes apját is meg- 
ehette volna.

Ez megfejti, miért jobb a ,Csiga“ konyhája, mint 
az „Angol királynőé.'1

m ég uj életet is kezd, uj fészket épít 
az összedőlt romok helyén.

Mi is fölvesszük az t a  zászlót, a 
m elyet a  sors és keserű  csapások évek 
előtt k icsavartak  kezünkből, s fennen 
lobogtatva azt, ú jra  rá  írjuk  a  rég i j e l ­
szót : H azafiság  —  nem zetiség.

Újra kívánjuk szolgálni a ma­
gyarosodás agyát, m elynek büszke 
palo tájához mi is ragasz to ttunk  eg y - 
egy  tég lá t és ú jra  kezdeni a  m unkát, 
m ely ha an y ag ilag  nem is, de szellem i­
leg  m eghozta gyüm ölcseit.

M egkezdjük és rem éljük, hogy az 
a  testü let, m elynek érdekeit mindenha 
lelkiösm eretesen szolgáltuk, némi p á rt­
fogásba fog részesíteni, m ert: Viríbiis 
unit is! C sak egyesü lt erővel érhetjük  
el azt, a  mit czélunkúl tűztünk és a 
mely m unkánkban a kaján  végzet egy 
rövid szünetet ta r ta to tt velünk.

Az uj ezer év küszöbén, Istenben 
vetett bizalom m al kezd jük  újból a  m un­
k á t  és fölemelve a  zászlót, h isszük és 
rem éljük , hogy rég i híveink körénk 
csoportosulnak és a rég i le lkes tábor 
ism ét a  régi. a  hazafiság . a  m agyarság  
u tján  fog velünk haladni.

E z t ad ja  a m agyarok  Istene, és 
erősítse köztünk  a hazafias szellem et és 
összetartást.

ü g y  legyen!
EIiú m k  G y ö r g y .

A szombathelyi vendéglősök mozgalma.
A szombathelyi vendéglősök érdek- 

csoportja oly mozgalmat indított meg,

Az első emeleten a Csigánál oly társaság tartotta 
rendes összejöveteleit, melyhez lógható másodikat egész 
Magyarországból nem lehetett volna összehozni: Vörös­
marty Mihály, Bajza Józsaf, Scliedel (Toldv) Ferencz, 
Gzuczor Gergely, Gaal József, Vajda Péter, Garay János, 
Egressy Gábor és más jelesek.

Mimi az ébredés jelző „Aurora", aztán a kor­
szakot alkotó Allieuaeum-kór tagjai, kik igaz magyar 
szívvel, sok szellemi erővel s lankadatlan lélekkel 
törekedtek, nem csak magyar irodalmat, de magyar 
közönséget is teremteni. Megalkották a Kisfaludl-tár- 
saságot, mely most már megizmosodván, örömmel 
öleli szivére ifjabb testvérét a „Pctöfl-társaságol", mely 
társaság önállósága rövid ideje alatt, nem csak nagy 
közönséget birt magának hóditani, de maradandó 
alkotásokkal létjogát is bebizonyította.

Itt nincs hitbizományos, igaz, hogy az Auróra és 
az Athenaeum első szülöttje a Kisfnludv-társaság, de 
jóban és roszban egyenlően osztályos testvére, a Petőfi* 
társaság. Fűzze őket össze tehát oly kötelék, mind a 
minő hajdan összefűzte a tizek társaságát. Ha valaki 
közülök magasra kiemelkedett, a többi ujjongott örö­
mében s a féltékenység és irigység oly távol állott 
tőlük, mint Uránia a naptól. Üdvözöljék önök is egy­
más sikereit s a hol kell, működjenek együtt.

Vörösmarty szerette a szivart, pezsgőt s a fiatal 
Írókat; a szivart és pezsgőt maga csinálta. Kegyetlen 
rósz volt mind a kettő. Ha fiatal ember, vagy épp 
fiatal iró jött hozzá, okvetetlen megkínálta szivarral 
s megvendégelte pezsgővel. Volt-e fiatal írónak széles c 
világon illatosabb szivar s izletesebb pezsgő, mint az, 
melyet e drága kéz készített s ez áldott szív nyújtott 
. . Vörösmarty szeméből mosolygott a jóság, homlokán

amely előreláthatólag rövid idő alatt or­
szágos mozgalommá fogja m agát kinőni.

A mozgalom czélja az, hogy meg­
szüntessék egy a vendéglősök érdokoil 
súlyosan veszélyoztető körülmény, amely 
abban áll, hogy a bort és sört kism érték­
ben olárusitó kereskedők s szatócsok a 
fogyasztó közönséget mind jobban elvon­
ják  a kimórési engedólylyel biró vendég­
lősöktől. Történik pedig ez főleg az okból, 
mert a palaezksört s bort elárusítók fo­
gyasztói a kereskedésekben vagy mellék- 
helyiségeiben fogyaszthatják el a vásá­
rol! italt s igy a koroskedésok lassankint 
korcsm ákká alakulnak át, noha kimérési 
engedélylyol egyáltalában nem birnak.

Az 1888 évi X X X II. tőrvényezikk, 
mely az állami itahnérési jövedékről szól, 
míg a kimérési engedélyek kiadását meg­
szorítja, addig a kism értékben való eláru- 
sitások számát nem k o rlá to zh a tn ak  
mondja ki. Az idézott törvény ezen ren­
delkezése kutforrása vendéglőseink lét­
érdeke voszélyoztetésénok s ennek elhá­
rítása képezi mozgalmuk czélját.

E  ezél elérésére szolgáló eszközök 
m egválasztása végett a szombathelyi ven­
déglősök legnagyobb része többször tar­
to tt értekezésokot, inig végre f. hó 15-én 
Matics Imre vendéglőjében tarto tt érte­
kezésen m egállapította a ezélhoz vezető 
eszközüket.

A mintegy 30 tagú értekezlet olnökké 
Hmnczmann Jánost, helyettes elnökké Gábriel 
Györgyöt, jegyzővé Tniy/a Sándort s a 
végrehajtó bizottság tagjaivá fltalies Imrét, 
EberlianU M ihályt, Zeni K ajetánt és Jüililcr 
Györgyöt választotta meg, mig a  mozga­
lom jogi részeinek vezetésére Dr. Szabii 
László szombathelyi ügyvédet kérte fel, 
ki az értekezleten m egjeleni én, a szüksé­
ges útm utatásokat megadta.

Az értekezlet ezután n következő 
határozatokat h o z ta :

1) Felhívásokat intéz a szombatholyi

! derengett a szelídség; hangjában a szeretet s tenyerén 
| a szive volt. Ha képiró volnék s egy szentet kellene 

festenem, előttem Vörösmarty Mihály képe lebegne. 
Nem is történt soha találóbb kinevezés, mint mikor a 
magyar kormány a megkegyelmezési joggal Vörösmarty
Mihályt és Jósika Miklóst ruházta föl.

Vörösmarty oly tiszteletben s szereiéiben állt az
ifjúság előtt, hogy a „Csiga* földszinti helyiségben 
minden szilnjkodás megszűnt, ha tudták, hogy az öreg 
ur fönn van az emeleten s neve emlitésekor még a 
legvadabb is kalapot emel,.

Bocsánat, hogy e szent képet a nagyon is világias 
ifjúság keretébe foglalom, ök a magyar irodalom 

j valódi szentjei voltak ; kevesen, mint az apostolok, s a 
mily meggyőződéssel terjesztették ezek a vallás igéit 
épp oly erős lélekkel iparkodtak azok a nemzetben 
(elkölteni a magyar nyelv és irodalom iránti érzéket. 
Mint minden szépnél és jónál, mi az országot érdekli, 
első sorban ott áll az ifjúság, ugv itt is, Irodalmunk e 
kiváló fértiait az ifjúság lelkesedése kisérte. Ök sze­
rették az ifjúságot, az ifjúság meg bálványozta őket. 
Tehát nemcsak a közös sárgaház fűzte össze ama nagy 
szellemeket a lánglelkü ifjúsággal, hanem az édes hazai
nyelv iránti közös szeretet is.

A Csiga első emeletén volt a magyar irodalom 
üvegháza; innen kerültek ki a nemes oltványok, miket 
a szabad földbe kiültetvén, kezdtek gyökeret verni. 
Eleinlén csak kezecskékben tenyésztek, azután nagyobb 
kertekben is diszlettek, s ma már hála a magyarok Istené­
nek — mint itt a példa mutatja — ligeteket látunk 
szellemi termékekkel beültetve.

(Folyt, kőv.)
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sörraktárak gyári tulajdonosaihoz, liogy a 
szom bathelyi kis m értékben elárusítóknak 
palaezksört no szállítson, m órt eilonkoző 
esetben a vendéglősök ezen gyárakkal 
minden íizloti összeköttetést megszakí­
tanak.

2) Azon szombathelyi kereskedők ős 
szatócsoktól, kik palaczksör és palaezkbor 
elárusitásával foglalkoznak, a vendéglősök 
bevásárlásokat nőm eszközölnek, — hanem 
szükségleteiket azon keroskodők s szató­
csoktól szerzik be, akik kötelozőleg kije­
lentik , hogy palaczksör és bor árusítással

egyáltaljábun vagy többé nem foglal­
koznak.

3) Az egész ország ver.déglősoi s ven­
déglős ipartársulatai folbivatnak hasonló 
eljárásra s a mozgalom támogatására.

4) Budapest vendéglősei, élükön a 
budapesti vendéglős-ipartársulattal, felhi- 
vafunk arra, hogy a millenniumi országos 
kiállítás tartanra alatt hívjanak össze egy 
országos vendéglős kongresszust a ezélból, 
hogy m egbatároztassanak a kismértékben 
való sör és bor elárusitásnak gátat vető 
eszközök s fellúvassék a kormány figyel­

me a vendéglősök sérelmeire s esetleg 
törvénybozásilag módosíttassanak az ital- 
mérési jövedékről szóló törvénynek a kis 
mértékbon való sör és bor elárusitást sza­
bályozó részei, de különösen annak 8-dik 
§-a, amely a kismértékben való olárusitá- 
sok számát korlátlannak mondja ki.

Ezen határozatok foganatosításával a 
végrehajtó bizottság bízatott meg, amely 
eljárásának eredményéről a f. hó 29-én 
tartandó értekezleten fog jelontést tenni.

Dr. Szabó László.

K a r i k á s é k  c s á r d a j  a a k iá l l í t á s b a n .
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Kényes csarnokok, vasból, üvegből és 
kőiről épült magas falak, tornyok és kupo­
lák közt idillikus egyszerűségben húzza meg 
m agát a  k iá llítás körútja mentén egy egy­
szerű  faoszlopos, vcrandás épület: az öreg 
K a r ik á s  Mihály csárdája.

—  H á t ez a  vityiló micsoda itt ? — kér­
dezte  a m últ héten a miniszterelnök, mikor 
a  k iá llítá s t körüljárta.

— Ez a  legelső épület a k iá llításban ; 
m ár a  m últ évi szeptem ber ó ta fennáll: az 
öreg K a r ik á s  Mihály csárdája, — válaszolta 
valaki a  kíséretből.

—  No, ha a K a r ik á s  Mihályé, akkor 
ide még he kell térnünk, szólt a miniszter­
elnök; valaha nagyon jó  bort m ért az öreg s 
a  konyhájának is nagy Ilire volt.

üg y  látszik , a miniszterelnök ifjúkori 
em lékeire gondolt vissza, mikor ezt a meg­
je g y zést totte . Kevés előkelő magyar ember 
van ma a fővárosban, a  ki jogászkorában, a 
hatvanas években, a K a r ik á s  Mihály ven­
déglőjében meg ne fordult volna. Ha sze­
rény volt is az a vendéglő, volt egy liasoh- 
lithata tlan  jó tulajdonsága u borán m e g  a

k o n y h á já n  k ív ü l,  a k ifo g á s ta la n  m a g y a r  
szellőm , mely benne uralkodott s mely a 
vidékről feljövő ifjúságot szinte ellenállhatat­
lanul vonzotta magához.

Abban az időben tudniillik kevés volt 
vendéglő Budapesten, a  hol magyarul beszél­
tek volna.

Csák a K a rik á s  Mihály „Kispipn*  ven­
déglőjében volt magyar minden. A vendéglős, 
a háza népe, a konyhája, a pinezérjoi, étlap­
jai és magyarok voltak a vendégei. E  tekin­
tetben még később jó sokáig unikum is ma­
rad t ez a vendéglő; a vendéglők, kávébázuk 
idegen je llegét csak másfél évtizeddel későb­
ben sikerült megváltoztatni.

Minden vendéglőbeli kifejezésre ir t  na­
ponta kifogástalan m agyarsága étlapot s 
ezen a réven lassankint olyan teljes gnsz- 
tronóm szótárt állíto tt össze, a mely a többi 
vendéglők megmagyarosodásának egyik leg­
hatalm asabb tényezője lehetott később. Mert 
ennek hiányában csakugyan nagyon is bajos 
is volt magyar étlapot követelni; a német 
vendéglős némi jogosultsággal mondhatta rá: 
„Előbb arró l g o n d o sk o d ja n a k  az u ru k , 
h o g y  m a g y a r  n e v ü k  le g y e n  n v en d ég lő i

é te le k n e k  s c sa k  a zu tán  k ö v e te lje n e k  
m a g y a r  étlapot !u

Vendéglőjét, honnan c mozgalom kiin­
dult, 1859-ben alapította  K a r ik á s  Mihály. 
Ez idő óta e vendéglő folytonosan közép­
pontja volt egy előkelő és széleskörű, tá rsa ­
ságnak, mely nagyobbára csupa olyan tagok­
ból á llt, a kik ,.képviselnek valam it.11 Iro­
dalmat, tudományt, művészetet, ipart, ke­
reskedelmet vagy akár egyetemi ifjúságot; 
szóval, a kik valami téren, vágj- valami 
szélesebb körben tckintélylyel, befolyás­
sal birnak és bizonyos szerepet já tsza ­
nak vagy a politikában, vagy a  társada­
lomban.

*
K a rik á s  Mihály ma m ár 77 éves öreg 

ur, de még mindig fáradhatatlanul dolgozik. 
A kiállítási csárdában valóságos jobb keze 
legidősebb fia, K a rik á s  L a jo s  fe le sé g é v e l  
e g y ü t t ,  k i  a j ó  m a g y a r  g a zd a a sszo n y o k  
m in ta k é p e , s a  Karikás-konyha hagyományos 
jó hírnevének fentartására  sa já t maga vigyáz 
fel. Ki nuinkaközbcn lá tja  meg, schogysc 
hinné, hogy egy többszörös fővárosi háztulaj- 
donosné áll e lő tte . . .
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Billiardjátékosok öröme.
(A karambol-játék kézikönyve, irta Sztanoj Miklós. 245 

oldal, 180 ábrával. Budapest, lStln.)
A billiárdjátékra is alkalmazható egy 

német filozófusnak, Mendelssohn-nak mon­
dása a sakkról, a billiárdjáték sem művé­
szet, sem já ték  : művészetnek túlságos játék , 
játéknak túlságosan művészet.

Az igazi, a jeles billiárdozás — egy 
ismert nevű magyar iró szavait használva 

nem egyéb, mint egy neme a rajzoló 
művészetnek súlyosbított föltételek mellett, 
m ert a rajzoló művész ujábban tartja, ónját 
és szabadon, kezéből ki nem bocsájtva e sz­
közét, húzza meg művészi vonalait. Ellen- ! 
ben a billiárdmüvész egy hossza, liliom, meg- | 
csúcsosodó bottal fegyverkezik föl és ezzel j 
megindítva egy szabadon álló golyót, ezt j 
kényszeríti oly vonalakban való szaladgálásra I 
és oly szögekben való visszatérésekre, a 
melyeket a  legszabatosabban rajzol meg és 
jelöl ki művészi szeme és elméje.

A billiárdjáték régi, nagyon ré g i ; ke­
letkezését homály födi, elmosódtak azok a 
történeti nyomok, a melyek a billiárdjáték 
föltalálásához veze tnek ; annyi kétségtelen, 
hogy a XVI. század végén már ösmerték a 
tekeasztal örömeit.

Egy franczia krónikás pláne még azt 
is hűségesen följegyezte, hogy a hírhedt ' 
Szent B ertalan éjen IX. Károlyiunk billiár­
dozás közben hozták a hirt, hogy a  menekvő 
hugonották a Louvre a la tt futkosnak, mire 
a király „abbahagyva a billiárdozást", dákó 
helyett pisztolyt ragadott és a Louvrenak 
történeti nevezetességre emelkedett abla­
kából lövöldözte a  szerencsétlen menekvőket.

A billiárdjáték föltalálőjául egynéme­
lyek D c lig n e  franczia Írót tekintik, mások 
ismét Várd  nevű angol zálogház-tulajdonos­
ról mondják, hogy szabad óráiban három kis 
golyóval já tszo tt Íróasztalán és eközben jö tt 
a  billiárdjáték gondolatára. Czégtáblájául is 
utóbb már a három golyót használta és je l­
lemző, hogy a billiárdjáték nyilvánosságra 
ju tása  után a  föltaláló —  Yard — nevéről 
a  bili (golyó) szócska hozzácsatolásával Bili- 
yardnak le tt elkeresztelve.

A k ré tá t egy W h ite  nevű angol alkal­
mazta először 1818-ban. Az első billiard- 
könyvet C oriolis  irta  1835-ben, ebből meg- , 
tudjuk, hogy a régi asztalokon 10 lyuk volt, | 
a keret (mantinell) csupán nyers fából állott, I 
csak később vonatták be vászonnal — és ; 
az asztalok átlagos hossza 12 láb volt.

A dákó bőrözését először M angaud  
alkalm azta és B e r g e r  1840-ben hozta nyil­
vánosságra a masszét, Gagnc G arnier  pedig 
u. íi. amerikai sorozatos játékot.

Az első 2000-es karambol-sorozatot 
Digne billardista egy sarokban csinálta. Leg­
magasabb sorozatos-játékosok: Schaeffer ame­
rikai billiárd-művész, aki 3000. — az 1870— 
80-as években a franczia Yignaux, a ki 1500 
és Dumont, a ki 2000 karambolt csinált az 
első lökésből egymásután, Kcrkau Hugó né­
met játékos te tte  a középszámot 2801-el és 
Trcbár János zala-egcrszegi magyar billiár- 
dista 1800-at.

A magyar fővárosban az első karambol­
asztalt 1850-ben használták az „Európa” 
szálloda (Ferencz József-rakparti) kávéházá­
ban. E  czélra egy lyukas asztalt alakítottak 
á t oly módon, hogy a kétféle kívánalomnak 
valamiképen megfeleljen. E lérték azt olyfor- 
mán, hogy karamboljáték alkalmával a  lyu­
kakat ékekkel tömték be és viszont, ha más 
já ték ra  került a sor, ezeket a helyükből ki­
vették.

Karamboijáték számára gyárto tt teke­
aszta lra  az 18ÜG-0S évben akadunk a ,,Ve- 
nezia“ kávéházban legelőször, e helyen volt 
a billiard-amatőröknek a  rendes gyülekezési 
helyök. Ebből az időből való kicsiny számú 
karamboljátékosok közül, különösen kitűnt 
egy B erger nevű ur, u tána Gulácsy Kálmán, 
meg Erkel Gyula urak. Ezek buzgalmát az 
újabb billiard-ncmzedék — a mint a karam ­
boljátéknak hazánkban való terjesztése és 
fokozatos emelkedése körül kifejtettek 
nagyon is jól ismeri. Magas számot a soro­
zatosban nem értek el, m ert Gulácsy 110, 
Erkel 98-nál följebb nem tudták vinni; ha­
nem annál inkább törekedtek já tékukat mi­
nél tökéletesebbé tenni. Bemek, biztos és 
bámulatos já tékukkal a karambolkedvelök 
nagy seregét csoportosították maguk köré.

A játéknak m agyarország egyes helyein 
való elterjedése után már a hetvenes évek­
ben az ország szivében, Budapesten mind­
inkább nagyobb és nagyobb számban kezdik 
e nemes já téko t űzni: igy 1880—bán a föl­
hozott helyeken kívül már Löfíe lnnu in  Vilmos 
kávéháztulujdonosnál is igen tekintélyes 
játékosokkal találkoztunk. A jó asztalokkal 
rendelkező kávés, mint aki a  sorozatost 
70—80-ig föl tud ta  vinni, maga is a  leg­
jobb játékosok hírében állott.

Most már van magyar billiard tankönyv 
is, c napokban je len t meg a karambol já ték ­
nak m agyar kézikönyve, (ebből böngésztük a 
fenti adatokat is) szerzője Sztanoj Miklós 
billiardm ester. E z t a könyvet mind a  kezdő 
mind a já r ta s  játékos haszonnal forgathatja. 
A könyv három részből áll. I. részben a 
karambol-játék eszközeit, Il-ikban a já ték  
elméleti részét és a III-ik  gyakorlati részé­
ben pedig a golyók állásait m utatja be. A 
180 ábrával és autotypiával díszesen és 
gonddal összeállított könyvben szerző külö­
nös gondot fordít a miikifejezések magyaros­
ságára, valamint a lökés és ta rtás  leírására, 
úgy, hogy a kezdő játékos alapos útbaiga­
zítást szerezhet belőle. Sztanoj munkáját, 
összehasonlitva a külföld e fajta kéziköny­
veivel, egyik sem múlja fölül.

I t t  m utatjuk be a mint a legnehezebb 
m utatvány-lökést produkálja. H azánk leg­
nagyobb billiárd-m esterre ö, ki meghonosí­
to tta  a  garainbol já ték  kézi könyvét, m it a 
szaktársaknak kedvezményes áriin ad. vagy­
is 3 koronáért. Bolti ára pedig 0 korona,

tudniillik kávésok, vendéglősök pinezén I 
kávéházi segédek I ir t  öli k ié rt kai 
megrendelhető szerzőm'1! Budapest, l l . ' i ’e > 
köret 19. sz. ■*

A szta li r e n d ta r tá s  a  XVI. és XVII 
s z á z a d b a n .*  1

Őseinknél általában az volt a szokás ’ 
XVI. és XVII. században, hogy igen korái 
jóformán a nappal keltek, ehhez képest a. 
napnak is más beosztása vala. A X \ II. szá­
zadban délelőtt 10 órakor ültek ebédhez, 
vacsoráiéi pedig rendszerint este G órakoi 
szoktak. A század vége felé azonban lega­
lább 31 agyarországon, az ebéd ideje mogvál- 
tozott, a mennyiben déli 12 órára té te te tt át, 
a vacsorát pedig szintén valamivel későbbre 
tették , esti 7 órakor találva fel azt.

A változott rendről a nagy udvartartás­
sal biró gróf Forgách Simon tábornagy és 
borsodi főispán Írásából értesülünk, aki szi- 

i gom  utasításban rendelte meg konyhameste­
rének, hogy az udvari népnek déli I I óra­
kor, estvére pedig G órakor ..ez mi asztalunk

I előtt" pontosan tálaljanak.
Ezen étrendhez, a század utolsó tize- 

! deiben, ugy látszik. Erdélyben is közeled tek ; 
j Bethlen Miklós legalább azt Írja önéletirásá- 
i bán, hogy az ö házánál az ebédidő 11, a 
: vacsoráidé 7 óra volt rendszerint, az t pedig 
' bajos volna elképzelni, hogy csak ő kiilön- 
, zött volna ebben.

A XVII. század legnagyobb részében 
! azonban még általában a tiz órai ebéd já rta .
! .Mikor közeledett a 10 óra. a pohárnok, vagy 

nagyobb háztartásokban a főpohárnok a többi 
pohárnokok segítségével az a sz ta lt meg-

i teríte tte .
Az asztalra legelőbb köröskörül mint 

Apor írja az arany és ezüst fonállal var­
ro tt egy sing széles keskeny abroszt, vagyis 

I az úgynevezett asz ta lkcrü lc te t te tték  föl, az 
asztal tábláján azonfelül te ríte tték  be tisz ta  
feliér abroszszal. Nagyon sokféle és telette 

’ gazdagon te ríte tt abroszok voltak használat­
ban. A sztalkerületet nem mindig használtak, 
mert gyakran magának a felső abrosznak az 
asztal táblájáról lefüggő része volt már pa- 

■ zár fénynyel diszitve. Ha az abrosz táb lá já­
nak közepe nem volt hímezve, vagy máskép­
pen diszitve, a pohárnok minden esetben 

I végig fektette az asztal hosszában az abrosz 
1 közepére való keskeny és díszes nsztalköze-

kcszkenöt.
Az asztal szélére körül helyezték el 

egymástól kellő távolságban az ón és ezüst, 
vagy esetleg mázas tányérokat és az evő­
eszközöket. Az asztalkendőnek a tányéron 
volt a  helye, hogy az étkezés kezdetéig a 
ra jta  levő czipót is befedje.

Az ezüst serlegeknek és poharaknak, 
valamint később a kristálypoharaknak, vala­
mivel beljebb a tányér e lőtt ju to tt hely. 
A kisebb ezüstpoharakat az asszonyok elé 
te tték . Az aranyozott ezüst só- és füszertnrtó 
edényeket ugy helyezték cl, hogy azokhoz 
többen is hozzá férhessenek.

Az asztal közepét — kivált vendégségek 
alkalmával — ezüstből vert asz ta lra  való 
dísztárgyak foglalták el. Bakács Tamás ér­
seknél is lehetett látni ilyen szarvas-, szárny-

* Báró Badvánszky Béla az elmúlt századok társa­
dalmi életének tudós és szorgalmas kutntója Magyar 
családélet és háztartás a XVI. és XVII. században czi- 
me abdt egy háromkötetes munkát irt. E nngyérdekü 
könyvnek most jelent meg az első része és abból nd-

! juk itt az asztali rendtartásra vonatkozó fejezetet.
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/.arvalaku ezüst asztaldíszeket és rop- 
gQ i. nagyságú edényeket, a melyek császári 
gz .ártartáshoz is illendők lettek  volna. Ha- 
p ló czélra szolgáltak Mátyás király udva­

rában az ezüstből készült egyszarvúnk, va­
udat Bethlen Gábor fejedelemnél az orosz- 

, áforma, ma lomforma és a tornyos poharak.
' magas száron álló poharak, a Thurzó- 

. ncstárban lévő ökör- és szarvasforma po- 
arak. a bagoly, delfin és más állatokat utánzó 
ziistmüvek. valamint az ezüstbe foglalt csi- 

ghiháznk is inkább asztaldíszül, semmint ivó­
eszközül haszná Itattak.

Meg lévén igy rakva az asztal, az öntő- 
edényeknek, bortöltőkupáknak és kannáknak 
nem ju to tt hely az asztalon. Ezek a pohár­
széken m aradlak és a pohárnokok által hor­
d o z ta la k  körül.

A pohárnok az a sz ta lt megtérítvén, a 
czipót kendövei letakarva, elhelyezte a fő­
helyre, ezenkívül a pohárszéken mindent 
helyreigazítva, várta, hogy az asztalhoz le­
üljenek.

Midőn az ebéd, vagy vacsora a konyhán 
elkészült, a konyham ester csengetett a konyha 
falán elhelyezett kis haranggal. Ha az ud­
vari nép étkezésének ideje volt. akkor ezek 
mindenfelől összegyűltek a harangszóra.

Ha az uraknak tá la ltak , akkor a csen­
getésre  az asztalitok az étekfogók élén le­
m ent a konyhára, hogy saját szeme előtt 
adassa lel az ételeket. A konyhán a konyha- 
m ester ügyelt arra . hogy a fogások sora 
lajstrom szerint legyen, valamint arra is, 
hogy minő étket fogjon el egy-egy étekfogó.

Az étekfogóknak hím zett keszkenőket 
adtak, azzal az étkes tá la t általkeritctték  és 
úgy vitték a kezükben. Alidon az egész fo­
gás az étekfogók kezében volt, az asztalnok 
rendet á lla to tt velők és a menet megindult 
az ebédlő-palota leié.

A menet élén az udvarm ester haladt, 
nagy vendégségek vagy lakodalmak alkalm á­
val másod-, sőt harmadmagával já r t  az étel 
előtt, kisebb háztartásban, a hol nem volt 
udvarm ester „egy öreg rendszolga41 teljesí­
te tte  ezt a t is z te t

Az étel e lő tt já rá s  régi szokás volt. 
Mátyás király lakodalmi ünnepségei alkal­
mával 1470-ban, Hinkó, Podicbrad György 
cseh király fia, a bosnyák király és a szi­
léziai herczeg já r ta k  a király és a királyné 
előtt, az étekfogók is műid magyar főurak 
valának. II . Lajos király udvarában szintén 
voltak étel előtt járók , kik a vacsorához 
fáklyafény m ellett vezették az étekfogókat.

I. Apafi Mihály fejedelem udvarában 
ezektől eltérő, czifrább szokás divatozott. Az 
étekfogók előtt a konyham ester ment gyalog, 
de a menetet az asztalnok vezette toll forgós 
süveggel, díszruhában, szerszámos paripán 
ülve. Mikor a fejedelem ebédlöpalotájának 
lépcsőjéhez ért, leszállo tt lováról és az étek­
fogókkal felmenve, le raka tta  az étket és o tt 
udvarlott, mig vagy a meleg étket, mint ak­
kor nevezték, vagy a derék fogást el kelle tt 
hozni, akkor térdet hajtván a  fejedelemnek, 
az étekfogókkal lement a konyhára és ismét 
paripára ülvén, úgy hozatta fel a többi éte­
leket.

Az éte leket mindig fcdötállal befedve 
hozták fel és úgy is te tték  le az asztalra.

Folyt. köv.

1896. m á ju s  20.

I K Ü L Ö N F É L É K .
— A „Vendéglősök Lapja'1 jelen számát 

í nagymennyiségű példányban küldjük szót 
! az ország minden vidékére, kérjük lapunk 

barátait, szíveskedjenek odahatni, hogy 
lapunk minél szélesebb körben elterjed­
hessen s minden közérdekű s iparunkat 
érintő eseményről bennünket értesíteni
szíveskedjenek. A szerkesztőség.

— Síremléket Jankó Jánosnak! Arra 
a férfiúra, aki páratlan humorisztikus ra j­
zaival negyven évon á t derítette föl a 
nem zetet: a legmagyarabb festőművészre 
ráborult a sir éjszakája. A „Borsszem 
.Jankó44 s élczlaptársai „Bolond Istók“ 
és „Üstökös41, melyeket hosszú éveken át 

, gazdagított s ékesített az ő mesteri tollá­
nak munkáival, bizalommal fordulnak 

i mindazokhoz, akikot nagy művészetével 
és aranyos humorával annyiszor megvi- 

I gasztalt; járuljanak hozzá, hogy sírja fö­
lött méltó emlék hirdesse nevét. Hálával 
fogadtatik a legcsekélyebb adakozás is, 
melyet a Budapest-Belvárosi takarékpénz­
tár igazgatóságához (Koronaherezeg-utcza) 
kérünk beküldeni. Az egyes kim utatások 
a „Borsszem Jankó44-bán jelonnek meg. 
Mély tisztelettel A „Borsszem Jankó41
szerkesztősége.

— Pezsgőgyártás a kiállítás területén.
Az ezredéves kiállítás egyik nagyon érdekes 
látnivalója a Braun testvérek velenczci 
perzsgő ezég pavilonjában történő pezsgő­
gyártás. mit a közönség szem cláttára végez-

I nek. Ez a pavillon a kiállítás területén lát­
ható különféle épületek közt különben is 
nagy érdeklődés tárgyát képezi. Pinczéjében 
a franczia pezsgőgyártás több igen tanulsá­
gos és látványos mozzanatát m utatják be. 
A közönség legnagyobb része előtt ism eret­
len a pezsgőgyártás módja s igy az em lített 
ezég a belépőknek nem csak azzal szerez 
kellemes meglepetést, hogy a pezsgőt sze­
meik előtt dolgozza fel. de alkalm at nyújt 
arra is. hogy azt a kedvelt ita lt mindjárt a 
helyszínén meg is Ízlelhesse. A gyártási 
pinczehelyiségből csigalépcső vezet a rococo 
stylben épült kimérő helyiségbe, melynek 
terraszain  és belső részeiben a pezsgőgyá­
ros legújabb Domino pezsgőjét fogyasztja a 
kiállítás pezsgöszomjas közönsége. /

—  A népkonyha megnyitása. E hó l j^ ín
12 órakor nyitották meg a kiállítás nép­
konyháját, a hol mindjárt az első napon 413 
ember kapott meleg ebédet. A népkonyha 
mindjárt a víztorony szomszédságában épült 
barakkszerii deszkaépület, a mely egészen 
olyan, mint a szomszédságában levő számos 

, barak, a hol földmives és iparos fölrándu- 
j lók kaphatnak olcsó lakást és ellátást. A 
! mai megnyitó napra két nagyobb vidéki 

csoport érkezett Budapestre. Az egyik Szat- 
mármegyéböl jö tt, a nagykárolyi járásból s 
204-en vannak. Földmivesnép, derék, erős 
szálas emberek. A másik csoport a lakodal­
mas szász nép, 209 férfi, asszony és leány. 
Mind ünnepi díszben. Az ebédre érkezőket 
a népkonyha előkelő hölgybizottsága várta 
pompás ebéddel. A bizottság összes tagjai 
megjelentek, élükön Dániel Ernőnével, a 
népkonyha védnökével és Hicronymi Károlyné 
elnökkel. Jelen  voltak Schmidt József kiállí­
tási igazgató is és a  sajtó több képviselője. 
Mikor a  díszbe öltözött szászok megérkez­
tek. Dániel Ernőné karonfogta a menyasszonyt 
és az ebédhez vezette.

V e n d é g lő s ö k  L ap ja .

— Esküvő. Korda Mihály nagyváradi 
fiatal jónevü mérnök múlt hó 30-án esküdött 
örök hűséget Hillinger Eminy kisasszony­
nak, Hillinger L ipót nagyváradi szállodás 
szép kedves leányának.

— Üzlet áthelyezés. Naleszny Gyuláné, 
budapesti tekeasztal-gyáros, hírneves teke­
asztal és dákógyárát VII., K irály-utcza 27. 
szám alá helyezte át.

— Szegeden a Kass János által számos 
éven át bérelt „Tiszai-szállodát Bcrccsky 
Lajos budapesti szállodás votle bérbe.

— Üzlet átvételek: Suli Károly fővá­
rosi jeles vendéglős szaktársunk átvette 
a Szentkirályi-utcza 4-ik szám alatt levő 
Bíró János-féle vendéglő-helyiséget s azt 
teljesen újonnan átalakította. Kerthelyi- 
sége és nyári étterme társas ebédekre és 
lakodalm akra is nagyon ajánlatos. Jó bo­
rai és konyhájával már is megnyerte a 
közönség szeretetét.

— Hruschka György szaktársunk át­
vette az Almássy-tér és Barcsay-utcza 
sarkán levő Katona Imre vendéglőjét. Ka­
tona szaktársunk pedig a nagyfuvaros- 
utcza l3 ..sz . a. vendéglőt nyitott.

Üzleti hírek. Az aradi Zcmplényi ká­
véházban lőpinczéri á llást nyertek: Dukesz 
Vilmos és Czobl Hermáim. Az aradi Lloyd 
kávéházban főpinezéri á llást nyert Koznia 
József. Az aradi uj kioszk kávéházban fő­
pinezéri á llást nyert Hoffmann József, mint 
fizető pinezér Bach Vilmos. A Fiume 
kávéházban főpinezéri á llást nyert Re- 
schovszki Ede.

Az aradi Polli szállodát -Vagy 
Lajos előnyösen ism ert aradi vendéglős pár 
nap előtt n e g y v e n h á romcz&v forintért meg­
vette. A szálloda már április 18-án az ö 
vezetése alá ment át. R itka ízléssel és kénye­
lemmel rendezte be A ng ;r Lajos ezt a szál­
lodát. Az összes szobákat, a  melyeknek 
szám a felül van a hatvanon,egészen uj búto­
rokkal lá tta  el. Az egész udvart üveg fedél 
alá vonta, úgy hogy az most a  legelegánsabb 
étkezde s télen pompás téli étterem lesz. A 
régi Polli szálloda az ö kezelése a la tt bizony 
ú jra kiváló haladást és hírnevet ér el. Nagy 
Lajos uj vállalkozásához napról-napra több 
és több gratulácziót kap.

— Halálozás. Kirisits József volt 
esendbiztos, utóbb városi tisztviselő Szó- 
kesfejérvárott jobblótre szonderült. A 
megboldogultban K irisits János és Árpád 
főpinezérek édesatyjukat siratják. Teme­
tése nagy részvét m ellett ment végbe a 
róm. kath. egyház szertartásai szerint 
Székesfojórvárott. Ott voltak: llawanck Jó ­
zsef kir. tanácsos, polgármester, Secidl fő­
kapitány s az egész városi tisztikar stb. 
Béke hamvaira!

— Az aradi vendéglősök és kávésok 
ipartársulata legutóbb ta rto tt közgyűlésé­
ben a  következőleg ejte tte  meg a tisztuji- 
tást. E ln ö k le tt :  S c h o r  Albert, alelnöki 
H uzó  István, pénztárnok : F öldes  Lajos, 
ellenőr: G a v rile tto  Miklós. Választmányi 
tagok le ttek : SriZ /er József, M á tyá s  Mihály, 
H anoid  János, M ich l József, K m e ty k ó  La­
jos, V a len tn  András, T u lipán  Sándor, D o- 
b r á n s z k y  Márton, ügyész : Dr. L u x  Ubald, 
Ügynök: K orm os  Adolf.

— Az egri vendéglősök és korcsmáro- 
sok ipartársulata részéről legutóbb egy 
küldöttség já r t Budapesten a magas minisz­
tériumnál, kérelmezvén az Egerben s az 
országban fenálló számos visszás helyzet­
nek megszüntetését, különösen a bornak 
ós sörnek elárusithatását megvonni a
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szatócsoktól. A küldöttség, molyéi Szeder­
kényi Nándor orsz. képviselő vezetett a 
miniszterhez, igen szives fogadtatásban 
részesült, s a miniszter megígérte, hogy 
a butellázók, valam int a h ivatatlan  üzle­
tek beszüntetése körül megteszi a kellő 
intézkedést. A küldöttség tagjai v o lta k : 
Jíe&ewr Károly elnök, Marosi Izidor, Mclay 
Dániel és Szabó György szaktársaink. 
Egri szaktársaink a szódavizgyárat is meg­
alapították, a folyékony szénsavas appa­
rátust Riesz és Berkovits budapesti ezóg- 
nól vásárolták.

— Royal szálloda megnyitási ünnepe.
Az Erzsébet-köruton felépült pompás Royal- I 
szálló megnyitási ünnepélye legutóbb ment 
végbe. A fényes épület berendezésének meg­
tekintése után a díszteremben gazdag lakó- í 
m át adott az igazgatóság. A barokk stylbcn j 
épült (liszteremben köriilbclöl kétszázötven 
főre menő előkelő tá rsaság  gyűlt össze, a 
melyben képviselve volt a főváros törvényha­
tósága, a  tudományos akadémia, a  politikai 
világ és a  sajtó. A gazdag menü harmadik 
fogásánál, a mikor a pezsgőt szolgálták fel 

^ G li ic k  F rigyes, a tá rsaság  igazgatóságának 
elnöke szólalt fel, elmondván az első pohár- 
köszöntőt a királyért, a  melyet a  tá rsaság  
állva hallgato tt meg. U tána dr. K o llc r  
Gyula a  korm ányt éltette . K a m c r m a y e r  pol­
gárm ester a házigazdát, Gittek F rigyest és 
a Royal szállót létesítő társaságo t é lte tte . Dr. 
L öw  T ivadar azokért a hatóságokért és 
tényezőkért emelt poharat, a  melyek az 
intézmény létesítésén közreműködtek. Gróf 
S z n p ó iy  László E ö tv ö s  L ó rán t bárót, a 
tudományos akadémia elnökét, mint az ideá­
lis törekvések képviselőjét élte tte . G liick  
Frigyes a külföldi nemzetek képviselőiért 
emelt poharat, mire D u c k c r t  belga konzul 
felelt, beszédét m agyar nyelven kezdve, majd 
franczia nyelven folytatva és a m agyar nem­
zetet éltetve. A tüntető zajos éljenzés leesil- 
lapulása után R a y  Rezső a  Royal szálloda 
építésze azokért a m unkásokért ü ríte tt polia- I 
rat, a kik a vállalkozásban neki segítő társai | 
voltak. Báró E ö tv ö s  L óránt a  házigazdáért ' 
Gliick F rigyesért ü rítette  poharát. T h é k  | 
Endre az építésben és a berendezésben köz- j 
remtiködő iparosokat é ltette . G liic k  F rigyes 
igazgató a sajtó hazafias és önzetlen maga- ! 
ta r tá sá t m agasztalta , mire R á k o s i  Jenő vá­
laszolt. A tá rsaság  a legvidámabb hangulat­
ban sokáig m aradt együtt.

Baromfi kereskedelmünk. f í lo iz M c r  
J. U j-S z c n t-A n n a i  baromliszállitó, ki eddig- 
elé a külföldi piaczokat á rasz to tta  el ma­
gyarhoni baromfiakkal, a mostani kiállításra i 
való tek in te tte l nagy kedvezményben része- 
sitendi a fővárosi vendéglősöket. Bleiziífer J . 
ur baromfi-nagykereskedő nevét m ár elég ■ 
ism eretessé te tte  a külföld e lő tt s méltán 
megérdemli, hogy midőn a millenniumi orszá­
gos kiállítás érdekében a, fővárosi vendég­
lősöknek előnyt nyújtva, készséggel iparkodik ; 
honi tenyészdéjét közönségünkkel megismer- ! 
tetni csak a legnagyobb pártfogásban . 
részesítsék fővárosi vendéglőseink, zárjegy- ' 
zéket kívánatra ingyen küld, ki őt ez ügy- ; 
ben egy levelező lapon megkeresi. A meny­
nyire Bleiziífer u ra t személyesen ismerhetni ' 
szerencsénk van, mi is a legmelegebben ajánl- : 
juk  öt szaktársaink becses figyelmébe és 
tám ogatásába, meglévén győződve, hogy | 
áruival igényeiket minden tekintetben ki- ! 
elégíti.

— Magyar istentiszteletet ta rto tt f. hó ; 
10-ón a kerepesi-uti ovang. egyház. BacMt 
Dániel a budapesti ovang. egyházm egye í

föosperese, főv. bizottsági tag, lángoló 
honszerelonitől á thato tt, hatalm as egyházi 
beszédével m agával ragadta a  nagy s 
díszes hallgató közönséget. D rága szont 
hazánk dicső és siralm as sorsának ecse­
telése u tán  ogy m egkapó fordulattal lá t­
noki ihlottséggel festette a jövőt, melynek 
alapjául a régi tradicziók rendithotlon 
•követését s az Istenbo vetett h ite t h ir­
dette. A költői szépségekben gazdag bő­
szed oly mély hatás t gyakorolt, hogy az 

j egyháztanács testületileg kérte fel annak 
kinyom atására. A páratlanul lélekemelő 
istentiszteleten m egjelent Zsilinszky Mihály, 
állam titkár a  korm ány képviseletében, s 
m eghatottan gratu lált az ünnepi szónok­
nak. A főváros részéről ott volt Dr. Ma- 
luska P éter egyházfelügyelő, Dr. Matuska 
István. A m. kir. Curia részéről 1 lavass 
K ároly curiai bíró. Az iskolaszéket kép ­
viselte Pctcrfyj Sándor, a tanítók nesztora 
s Hrebenda Ágost. O tt v o ltak : Krkos Lajos, 
Institórisz D ániel, .Rff/cs Zoltán, György,
//íds^ György s a főváros sz á n  tálán nota- 
bilitása. Az egyház gondnoka Knyasskó 
György, hazafiui és egyházi szeretőiét 
hirdette a templom fényes dekorácziója, 
a mely aesthetikai szépségével és gazdag­
ságával bám ulatra ragadta az áhitatos 
közönséget.

— A kiállítási vendéglők ezideig még 
a kedvezőtlen időjárás következtében nem 
voltak látogatottak. M indannyi jó kezek­
ben van letéve, legjelesebb szaktársaink a 
tulajdonosok. Á Drehep-sör-gyái* vendég­
lőse: Kon,mer Ferencz; a ré sz v é n y -sö r­
g y á r  vendéglőse Lippcrt Lajos, főpinezére 
Vörös János és Silaba József; a p o lg á ri 
se rfö z ö -g y á r  vendeglőso: Sfnrm Gyula és 
József, főpinezéreik Krca/er Ernő. Gombár 
János és llaffner L ajos; a k irá ly s ö r -  
fö zö -g y á r vondéglősc': P'/ánorits József; 
a b a la to n i c s á rd a  vendéglőse: Trattner 
Gusztáv, főpinezére Strohrilyel A dolf; a 
lé g s z e sz -g y á r  vondéglőso: J'ajisits G áb o r: 
a h o rv á to rsz á g i bu tié t vendéglőse Earedy 
J . ;  a sz eg ed i h a lá sz -c sá rd a  tulajdonosa: 
Jiiranovits Ferencz, főpinezérjo Tóth E n d re ; 
a d eb reczen i c s á rd a  tulajdonosai: Sziks-ay 
Gyula, Harsányt Gyula és Ihász Gyula, 
kiknek arczképoit mai lapunkban közöl­
jü k ; a K a r ik á s  M ihály  bácsi c sá rd á já t 
vezeti fia Karikás Lajos, főpinezérjük : 
Spáth F erencz; a H alász c sá rd a  tulajdo­
nosai Sinyhoffer Ágoston és Simon L a jo s ; 
a k a s sa i Baycr és Bauernebel sörgyár ven­
déglőse Muhr György és Paczolay .János ; 
a n a g y k a n iz sa i sörgyáré Galambos U lrich; 
a p o zso n y ié  Illan I. stb.

. .B E M I •• -s z ilI I < x la  I l i i< ia p e s t e n
elsőrangú szálloda, legfényesebben berendezve 
a fő- és székváros központjában 
József-körut 4. sz a., a népszínházzal szemben, 
villanyos világítás és fürdőszobák, szakadat­
lan liftközlekedés éjjel és nappal. Közvetlen 
összeköttetés villamos-vasút és ló vonat által 
az összes pályaudvarokkal.

Szobák a kiállítás egész tartam a alatt 
(kivéve június 1— 10-ikéig) világítással és 
kiszolgálással együtt 2 forinttól feljebb.

Kitűnő konyha, esetleg egész ellátás 
és table d’ho to ; fényesen berendezett kávc- 
ház. Naponta kitűnő nemzeti zene.
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Menyhért Vilmos.
szállodás,

S V E I I E A  J ó z s e f  órás* B u d a p e s t  
E r z s ó b e t - k ö r u t  1. s z . ,  s z á l l í t j a  a  
l e g j o b b  s z e r k e z e t ű  a r a n y ,  e z ü s t  ó s  
f a l i  i n g a - ó r á k a t ,  r a k t á r o n  t a r t  
m i n d e n  e  s z a k m á b a  v á g ó  s z e r k e ­
z e t e k e t .  s  a z o k a t  l e g j u t á n y o s a b b  
á r b a n  s z á l l í t j a .  E l v á l l a l  j a v í t á s o ­
k a t  i s ,  m e l e g e n  a j á n l j u k  e z e n  k i ­
v á ló  p o l g á r t á r s u n k a t  t. o l v a s ó i n k  
b e e s e s  p á r t f o g á s á b a .

I t A F F A J  A n d r á s  f é r f i - s z a b ó  m e s ­
t e r .  B u d a p e s t ,  V i l i . ,  V a s - u t e z a  1 3 .  
A l e g m a g a s a b b  u r a s á g o k n a k ,  v a ­
l a m i n t  a  k ö z n e m e s s é g n e k ,  n e m k ü ­
l ö n b e n  a  t .  v e n d é g l ő s  é s  p i n e z é r  
u r a k n a k  a  l e g j o b b  k i v i t e l ű  e l e ­
g á n s  r u h á k a t  k é s z í t  j u t á n y o s  á r ­
b a n .  M e g r e n d e lé s e k  v i d é k r ő l  i s  e l ­
f o g a d t a t n a k  é s  p o n t o s a n  f e l j e s i t -  
t e t u e k .

Felelős szerkesztő: IHÁSZ GYÖKGY.

N y í l  t t é r .
I H Á S Z  G Y Ö R G Y

B u d a p e s t ,  I V . ,  K a l a p - u t e z a  1 5 .  s z -
H atóságilag engedélyezett ós

1 O O O  f o r i n t

ovációkkal ellátott

o  r  s z  á  g  o  s

k ö z v e títő  in té z e te
elhelyez szállodai, vendéglői és kávéházi sze­
mélyzetet. közvetít iizleteladásokat és véte­

leket.

1896 . m á ju s  20.

Ilovszky JánosV
B  I D A  P E S T .

VII. kér.. Erüsébet-kiirut 8. sz.
A Newyork-palotíi átcllenében.

A jánlja a nagyórdomii közönségnek 
jó hírnévnek örvondő üzlotót

üveg- é s  p o rcze llán ed én y ek b en .
A legjobb gyártm ányú függő- é í  

asztali lámpák, éjjoli ám polnák dús vá­
lasztékban.

Különösen ajánlom  az egyedül nálam  
kapható.lloiisli'c-tiigK'.ili'iiiiprtliiil.
molyok üzleti holyiségek, vendéglők, és 
műhelyek részóro szép világítása, tartós­
sága és egyszerű szerkezete folytán rend­
kívül ajánlatos.

A lkalm i tárgyak  dús választékban!
nuvminl teás-, kávés- é s  mocea-készletok 4 l'rtlól fel­
jebb. Ebé.llö-készlel 2G drb G írttól feljebb. Ebédlő- 
készlet 42 drb 11 fiitól feljebb.

Bor-, sör- és likörkészlelek különböző árakon. 
Mngasl'oku denaturált szesz, kitűnő petróleum napi 
árak mellel.

Épül el-üveges munkák 
képek bekerctczése, szolidan 
sziliéinek.

„Alkotm ány" könyvnyom da nyomása. B udapest, V ili,, Mária uteza 11.

és javítások, ugyszinte 
és jutányos áron elké-
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a
a

EüiEOÍS
„ E R T E S I T E S .
V on szerencsém  a  n a g y érd em ű  szállodás, vendég­

lős és k iivélióztu lo jdonos u rak a t é rlesiíon i, hog.v 1 8 9 5 .  
é v i  n o v e m b e r  h ó  1 é n  B u d a p e s t e n  I V . k é r .  
S e b e s t y é n - t é r  6 . szám  a la tt a  m ai kor igényeinek 
m egfe le lő leg  egy

a
a
a
a
3

a
a
a

n y ito tta m . In téző iéin  a  nag y b ecsű  m egrendeléseket 
g y o rsa n  és pon tosan  te ljesíti.

T ám aszkodva, a  főpinczéri pá ly án  évekig  e ltö ltö tt 
m ú ltam ra , rem ény len i báto rkodom , hogy  a t. főnök 
u ra k , v a la m in t t. ka rtá rsa im  in tézetem et becses p á rt­
fo g ásu k b a  részes íten i m é ltó z ta ln ak .

B u dapest, 1896. m á jus  hó . Kiváló tisztelettel
GREIBICII MIHÁLY.

.Ki S O M  Ki. Ki Ki Ki Ki Ki Ki' Ki Ki Ki. Ki Ki Ki Ki, Ki Ki Ki Ki Ki'

r  SZABÓ SZÁLLODA K
■Át K ö h r t n y n i i

A lul Íro tt tisz te le tte l a ján lom  a nagyérdem ű 
fővárosi és  vidéki közönség becses figyelm ébe a  m ai 
ko r ig é n y e in ek  te lje se n  m egfele lő leg  berendezett,

S Z Á L L O D Á M A T
m ely Kőbányán a m. kir. államvasutak nyugati vonalá­
nak, a közúti lóvonatu, v a lam in t a villam os vasú t 
m egálló  he ly e in ek  közvetlen  szom szédságában  van. 
h o n n a n  a m illenn ium i k iá llítá sb a  15— 20 perez köz­
lekedési idő a la t t  ju th a tn i.

Szállodai ver,(légszobáim, kávéházam s éttermeim 
kellő  tisz ta sá g g a l d iszeson borendezvék , ezekben 
valam int kényelm es kerthelyiségemben a t. közönség 
valódi m agyaros  o tlh o n t ta lá l. Vendékszobák árai 
80 krajczártól feljebb.

M inden tö rekvésem  oda irán y u l, hogy Ízletes 
magyar konyhám, jó italaim, m érsékelt árak és pontos 
k iszo lg á lás  m e lle tt a n. érd. közönség te ljes m eg­
e légedését to v á b b ra  is k iérdem eljem .
!! N a p o n k in t  k itű n ő  o z ig á n y z o n o  !! I ! T e le f o n  ö s s z e k ö t t e t é s  !!

Siirgönyczim : „SZABÓ SZÁLLODA K ŐBÁNYA.1
Tekinlcllftl a kiállilás alkalmával bekövetkező lömeges idegen 

forgalomra, a szobákra vonalkozó 24 ó rával előbb tö rténő  
m egrendeléseket a legpontosabban bolarijuk.

A n. érd. közönség tömeges látogatását kérve
tiszteidtől S Z A B Ó  S Á N D O R .

szállodatnlnjdonos.

> 0 0 0 0 0 0 OOOOO OOOOOOO OOI

B le iz i f f e r  J.
baromfi kereskedő és hizlalda tulajdonos

U J -S Z E N T -A N N A .

r  A ján lja  m indennem ű b arom fiad  a legolcsóbb
?  napi árakon. Á rjegyzék  ingyen és b é rm e n tv o l 
f A  t. szá llodás és vendég lős u ra k  becses m eg-
?  rondelcscit tisz te le tte l kéri

> B l e i z i f f e r  J .  (
* Uj-Szt-Annn. É
iooooo OOOOOO OOOOO OQOOOOC

l&oyal nagy s%állo<la
Budapest, VII., Erzsébet-körut 45., 47., 49.,

mely Bay Bezsönek, a hírneves műépítésznek tervei szerint nagy 
pompával épüli, ez év ápril 30-án nyittatott meg. A rendkívül elegán­
san és minden modern kényelemmel berendezett elsőrangú szálloda, 
látványosságát képezi az egész osztrák-magyar monarchiának.

A belső berendezés, a maga egészében művészi kivitelű, különö­
sen pedig a külön följáróval bíró díszterem, az inlerieurök, a fényes, 
családok számára való lakosztályok, melyek előszobából, szalonból, liáln- 
és kis étkező teremből állanak, továbbá a lakodalmi termek és separéek, 
oly újítások, a minőket a fasbionable világszállodák is alig nyújtanak. 
A I. ez. uraságok és közönség rendelkezésére áll 250 fölötte elegáns 
szoba, iiiimlenik telefonnal, normális árak melleit.

Elsőrangú vendéglő és kávéház saját vezetésünk alatt.
Kiváló tisztelettel AZ IGAZGATÓSÁG.

A fővárosi és vidéki előkelő közönség legkedveltebb
m u l a t ó  H e ly e  a

M I K Á D Ó  K E D T
B u d ap est, V ili. V as-u tcza  11. sz .

B T  N A P O N T A  K A T O N A Z E N E .
kedvező tlen  időben födött kert.

S za b a d  bem enet. — —  S za b a d  b e m e n e t.
KOCH KORNÉL,

a  „ Z ö ld  V a d á s z "  v e n d é g lő s e  S é t a tó r -u tc z a  7 - ik  s z á m .

. • • T

V e n d é g l ő s ö k  f i g y e l m é b e !
A millenniumi kiállilás tnrlninn id illt számiunk iniinlennemtl

hizlalt baromfit
mely baromi! naponta frissen lesz. "Ive, este feladva, reggel Buda­
p es tre  érkezik, lehal romlásnak kitéve nincsen..

Úgyszintén szállítunk barom fit élő á llapo tban  cs

a lehelő legolcsóbb árban.

I
l-sö Újvári baromfi-tenyésztés

Toiolitál-ljvároii.

•fej

•fe!

- i

•fel

„ADRIA szá lló”
11 l é g i l y i t á s r . I 1 U D Á P E S  T  E  N .

Van szerencsém értesíteni és a n. é. utazó közönség tudomására
juttatni, hogy

Budapesten , K erepesi-u t 41- s í a la tt
ti népszínház közelében saját házamban egy elsőrangú szállói a kor 
minden igényének megfelelően, a legnagyobb elegánciával berendezve

» A D R 1 A  sz á lló *
elnevezés alatt megnyiloltam és a forgalomnak átadtam. Megrendelések 
a kiállításra fclrándulóktól előzetesen is elfogadtatnak.

Számos lálogalásl kérve, vagyok kiváló tisztelettel
R é m i  R ó b e r t ,

a „Bénii4 és „Adria4 szállók tulajdonosa.

5 ÍS5Í8SJX552

13-
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13-
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I  B o r h e g y i  F .  | !

e z e lő ti  L á p o ssy  F  és tá rsa  
| |  palaczkozott bor, pezsgő, likőr, cognac. rum és thea főraktára

b i i m p e k t im .
G iz v l l a - i é r  1 .  sziám i ( H a a s - p a l o t a ) .

A já n l ja  a  le g jo b b
»> franczia és magyar pezsgőket, cognacot és likőröket jjj 

g y á r i  á r a k o n .  Á
P  B e lfö ld i b o ra i t  az  e ls ő  h í r n e v e s  b o r te rm e lő k tő l  

l e g ju tá n y o s a b b  á r o n  sz o lg á lta tja .
Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan teljesittetnek.

tXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX\XXXXXXXXXXXXXXXX\XX\\XX\\XXXXXV,\\x\X\.Y:«

-éfó
1
*

É r t e s í t é s .
Van szerencséin a I. ez. szállodás 

becses tudomásáia hozni, hogy május h< 
szá la  a la t t  én alólirt egy

vendégJós és kávés inuknak 
1-én a Scbestyén -tc r  8.

s z á llo d a ,  v e n d ég lő  és k á v éh á z i H -
s z e m é ly z e te t  e lh e ly ező  in té z e te t

nyitotlam és daczára. a millenniumi kiállításnak, ajkban a kedvező helyzet- 
hón vagyok, hogy helybeli és vidéki rendelőimnek bármiféle rendeléséit 
híven és pontosan teljesíthetem. U n sz  évi működésem e téren azon re­
ménynyel kecsegtet, lmgy Ígéretemnek becsületesen és tisztességesen meg 
fogok i'elelni. Becses pártfogását és rendeléseit kérve, maradok

T isz te le t ié i

F is e n k r a u t Mór,
piiiczérdgynök.

Budapest. Sebestyén-tér 8. sz. ra

W W  W W
« . . . ________  _  . .  .  .  . .Villaszerű kastély

teljes szoba -autorberendezéssel, 
g y ü m ö l c s  ö s  !i h o ld  k i t ű n ő  l 'n js x ű lű v c l,

évente 350— 40D hektó bort terem.
—  s z a b a d  k é z b ő l  e la d ó  - -  ’

M I H A L I K J Á N O S  
I í o s z o r u - u t o z a  1O. h  e n

U R N A L
, a j t ó  3 .iv o t e iz o r t l*u t o x a  1(J* 1 2 ©m « a j t ó  3 .

♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦
♦
♦f
♦
♦
♦♦
♦
♦1

♦♦♦
♦
♦♦
♦1

♦
♦

»„ S T E F Á N I A  S Z Á L L O D A

K i id a p c s f c n .  M i i r f in y i - i i t c z a  5 3 .
kV̂ x '̂.YVXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX'<

A lulírott van szerencsém  a kiállító ós kiállítást 
látogató n. érd. közönség becses tudom ására hozni, 
m iszerint VII. kér. Murányi-utcza 53. szám alatti 
3 emolotes uj házam at szállodának rendoztom be ós 
folyó év február hó 1-én „Stefánia" név allat meg­
nyitottam .

Szállodám uj berendozósónél, —- moly 70 iz- 
lésteljesen bebutorozott szobával van ellátva — nem 
kíméltem semmi költséget és fáradtságot, hogy az a 
modorn igényeknek teljesen megfelelő legyen ós 
a n. érd. közönség m inden kívánalm ainak ologet 
tegyen.

Szállodámban a kiállító és k iállítást látogató 
n. érd. közönségnok igen sokféle előnyök nyujttatnak .

Hogy a n. érd. közönségnok pontos kiszolgál­
ta tás t s minden tek in te tben  kényelm et biztosíthas­
sak, szállodám teljes kozelósét Papp Emil szálloda 
igazgatóra bíztam, ki több évoken á t közkedvelt 
elsőrendű vendéglőse volt a fővárosnak s kinek 
megnyerő modora és szakképzettsége vondégeim 
teljes megelégedését biztosítja.

Midőn a n, érd. közönség boesos pártfogá­
sát kérem, egyúttal kérem a szobák lefoglalásáról 
szóló megrendeléseket a „Stefánia-szálloda igazgató" 
cziinéro beküldeni.

Kiváló tisztelettel

Nagyinegyeri Rajos Zoltán,
szálloda-tulajdonos.

♦
I
♦
♦♦
♦♦♦♦♦
t♦♦♦♦♦♦♦

♦

♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦ ♦♦♦♦ ♦♦♦♦ ♦♦♦♦♦♦

Szaloutay D ré h e r - fó le
— 5 3  k o r o n a - s ö r - c s a r n o k  5S—  í

t í m o l i n s z k y  I g n á c z  |
a bolgár fujedelim voll diszkonyhn-vozotőjo és 8- 

udvari száll itója vezolésc alatt.

•: Budapest. VII.. Kerepesi ut 64-ik szám.
;- Tágas termek. Szép udvari helyiség. :•
§ K ivonat az  é t  á r je g y z é k b ő l : *g

lője
BUDAPESTEN, 

K e r e p o s i-u t  é s  K la u z á l -  
u to z a  s a r o k .

A vidéki és fővá­
rosi közönség legkcd- 
vcnczebb gyíilholyc és 
találkozó helye.

A népszínház, a vil­
lanyos- és lóvonatu- 
vasutak közvetlen kö­
zelében.

N aponta kittinő czi- 
gányzene.

Jó konyháról és ki­
tűnő italokról kezeske­
dik a vendéglős.

S \ § )

I. őszi. m'-gt Ing.is,.. <.|„.<l (egy szeio-lyc.-l l . l "  ü l .  
| I L  Oszt. hun,III Ingiisi.s chi'ul (egy sz.'in

,•1 lit) kr.

Uzleteladás.
Egy nagyobb vidéki városban egy elegánsul 

berendezett, a korszak igényeinek teljesen meg­
felelő felszereléssel, nyári helyiséggel együtt egy 
kávéház, melynek évi forgalma könyvkimutatás 
szerint 24—20.000 Irt, családi viszonyok miatt 
szabad kézből eladó, úgyszintén egy nagyobb 
igényű városban egy szálloda 80 vendégszobával, 
elegánsul berendezve egy téli egy nyári étterem­
mel, kávéházzal együtt szabad kézből eladó. 

Bővebbet a kiadóhivatal.

§ *  P A T A K Y  é s  T A R S A  -
P IU Z S U Ő -U  V Á K A

B U D A P E S T - K Ő B Á N Y A .
AZ ORSZÁGOS MILLENNIUMI KIÁLLÍTÁS

rr TISZTELT LÁTOGATÓIT EZENNEL VAN SZERENCSÉNK

„O S  B U D A V Á R Á B A N "
A NAGY MECSET ÁTELLENÉBEN LEVŐ

P E Z S G Ő - P A  V I L L O N U N K
MEGLÁTOGATÁSÁRA, HOL SAJÁT, TOKAJ-HEGYALJAI ÉS ZALAI TERME­

LÉSŰ BORAINKBÓL GYÁRTOTT

K MÁMOR, CHATEAU, PITIM  ÉS HIGH LIFE PEZSGŐINK
p t POHAKANKINT JUTNAK ELADÁSRA, ;
j ^ Lj,  tiszlolotlol meghívni, q  • OTqÜT.,/1 l’INCZÉK. T O K A J -H E G Y A L  J Á N  É S  Z A L Á B A N .

S T

Z á m o l y  M.

Budapest, IIILRókk-SzilM-utczaU. szám.

Ajánlja magát vendéglő és kávéházi vörös 
réz konyhaedények, levesföző, mosó és 
takaréklüzhely üstök készítésére, úgymint 

mindennemű tárgyak czinezésére. m| 
Elfogad takarék!üzhelyek, kávéházi tűz­
helyek készítését és bármily szerkezetű 
tűzhelyek javítását és ki falazását jótállás 

mellett.
Továbbá: viz- és légszeszvezeték, fürdő és Closet berendezéseket és csatornázásokat 

minden c szakmába vágó javítások pontosan teljesittetnek.
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W A L T R R  B,
K Á V É H Á Z A

Budapest. Vili.. József-körut 29. szám.
Van szerencséin a I. ez. közönség szives tudomására 

adni, hogy
1< j iv c l iá z a in a l

Ogész újonnan átalakítottam és azt a kor igényeihez ké­
pest berendeztem. Gondoskodtam arról is. hogy jó

hangversenyek által
a t. ez. vendégeimnek kedves 
kávéház egész éjjel nyitva vau.

Számos látogatást kér

Kőbányai Polgári Serfözö
k i f i l l i t í í s i  p a v i I lo n j á b a n

Budapesten.
A kiállítás egész ideje alatt, minden időben a 
legizletesebb ételek és friss italuk kaphatók. 
A legcsinosabban berendezett tág helyiség a 
legkényesebb igényeknek is megfelelő. A zenét 
Munczi Lajos kitűnő zenekara reggeli JO-től 

esti 11 óráig szolgáltatja.
Sturm Gyula és József

vendéglősök.

Í  H otel „ V Í I H H l -  Szálloda 
S  13  i  i  c l  a  p  e  k  t  ,,
:f, Vámház-körut 2., az uj híddal szemben. ’»

M A R G IT ”
G Y Ó G Y F O R R Á S ,

„magyar selters"
V egyolm ezvo a budapesti m. kir. egyetem en . S zerencsés vegyi össze­

té te le, kevés szabad , de gazdag, félig kö tö tt szénsav  ta r ta lm a  kiváló h a tá sú n a k  
bizonyult, kü lönösen  t ü d ő b á n t a lm a b n á l ,  a hol a szabad  szénsav  csekélyebb 
je len lé te  m egóvja  a be teget a káros, ső t veszedelm es izga tástó l, e llonbon a 
félig k ö tö tt szénsav  gazd ag ság a  a  g y ó g y b a tá su  a lk a tré sz e k n ek  a  beteg  te s t­
részekbe  való gyors és b iztos fe lvéto lé t eszközli. Ezen tu la jd o n ság á n a k  köszön­
he ti a  M arg it-fo rrás azon kiváló e lőnyét is, hogy a  hol szabad  szé n sa v ta r ta ­
lom ban  erősebb  ásványv izek , m in t a s e l t e r s i ,  g le ic h e n b e r g i ,  tü d ö b a jo k  
b a n  különösen a t ü d ö v é r z é s e b n é l  m ár netn a lk a lm az h a tó k , a M arg it forrás 
itt is a  leg jobb  h a tá s  m elle tt folyton h a s z n á lta ik .

A t ü d ő b e t e g e k  k lim a tik u s  gyógy in tézete iben , kü lönösen a leg lá ­
to g a to tta b b  G ö r b e r s d o r f b a n  ti M arg it-v iz  o tthonossá  vált. — Orvosi te k in ­
té ly e in k  B udapesten  : dr. K orányi, dr. G eb h ard t, dr. X avrafil, dr. Poőr, dr. K étly , 
dr. B a ra b á s ; B écsben : dr. B am berger, dr. D uschek, s tb . a leg jobb oredm ény- 
nyel a lk a lm az z á k  a  lé g z ő - ,  e m é s z t ő  és h u g y s z e r v e k  á lta lán o s  h u ru to s  
b án ta lm a in á l.

s i i  I O  i  í z

p ráserv a tiv  gyógyszernek  b izo n y u lt a  kO ÍG r< i-m cgbetüge< lós ellen,

I b o r r a l  h a s z n á lv a  a  le g e g é s z s é g e s e b b  i t a l !

99

Kizárólagos
főraktár E d e s k u ty  L. c s .  é s  k. é s  s z e r b  

k . u tlv . á s v á n y v iz -  
s z n l l i t ó n á l  

B U D A P E S T .

Úgyszintén kapható minden gyógyszertárban, füszerkeresketlésben és vendéglőkben.
&

A g ő z h ajó á llo m á s  közvetlen közelében
É tte r e m  é s  k á v é h á z .  «!

A közúti lóvasnlak. villamos vasul birsas kocsik altat 
az. összes pályaudvaroktól könnyen clérlivtö.

Az összes helyiségek villamosai) világítva.
Telefon és fürdők a házban.

H O L S T E IN  T E S T V É R E K

s s a s a & a s a s a s i a s H ’s a s a ’s a a a s a s a s a i f f i i a
ff 
ff 
B 
1

|  Budapest, IX., Üllöi-ut I. sz.
fr K edvoncz v illás reggeliző he ly  — 
fc kitűnő k o n y h a , gyors és pontos szol- 
fc gá lá t, m inden  időben friss é te lek  és 
ír italok .

K I B Á R  J Á N O S
v e m  lé j^ lő is

A Z

ALKOTMÁNY
n é p p á r í i  iiB<ini 11 a p iI ; j p .

Az ..ALKOTMÁNY’4 a  legelterjedtebb, legjobb, legolcsóbb politikai 

napilap
Az ..ALKOTMÁNY” a legjobban értesü lt napilap
Az ^ALKOTMÁNY"a legjelesebb ellenzéki publicisták közia-műkőt lésé vei

megjelenik 2 0 .0 0 0  példányban.

FARKAS ISTVÁN
vendéglős

Budapest, Vámház-körut 16. szám.
Az újonnan épülő nagy Diitiahid és 

vásárcsarnok közvetlen közelében.
Tágas és csinos helyiségeiben gyors és 

pontos szolgálat mellett minden időben friss 
ételek és italok kaphatók.

Az „ALKOTMÁNY" előfizetési ára : egész évre 10 frt, negyedévre 

2 frt 50 kr.
Az ..ALKOTMÁNY” egyes számai Budapesten 3 kr.. vidéken 4 krért.. 

minden tőzsdében kapható.
Az ..ALKOTMÁNY’1 szerkesztősége, kiadóhivatala es könyvnyomdája:

Budapest, Vili., Wlária-utcza II. szám
hol mindennemű könyvnyomdái munkák ju tányosán 'kész ítte tnek .




